
AR-10 (ARMALITE) Bipod - BLK LBL BIPOD AR-10 (ARMALITE) -
Bipod - 11"
THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER
Balanced. Integrated. Accurate.
 
The BLK LBL Bipod’s innovative barrel-through design allows the rifle to sit ‘in’ the
bipod, rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod effectively centered
on the bore, making it inherently more stable. The result is a balanced rifle without the
top-heavy tendencies that can come from large optics. The ball and socket joint
provide fluid movement for improved target acquisition and accuracy. With 40 degrees
of pan and 15 degrees of cant in each direction, adjusting leg length to level your
scope is a thing of the past.
 
BLK LBL was borne out of the question:
Why is something as practical as a bipod still an impractical attachment?
When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the rear, flush with the
hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or branches when you’re on
the move, and won’t interfere when shooting off hand, from a barricade, or even when
storing your rifle.
 
A Passion for Precision
With improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded
range of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology. Whether
you’re in law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting in the great
outdoors, this bipod gives you exactly what you’re looking for; improved performance.
 
Competitive & Sport Shooters
The BLK LBL Bipod provides improved accuracy and proven stability in all sport
shooting competition situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on
the move or shooting offhand.
 
Outdoorsmen & Hunters:
The integrated design of the folding BLK LBL Bipod means no more catching your bipod
legs on heavy brush or branches, your clothes or even your rifle case when stowing.
Plus the added stability and accuracy means more precise shots, which means more
accurate, more ethical kills.
 
Law Enforcement & Armed Forces:
Safety, stability and control. It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL
Bipod. Of course, improved accuracy means fewer rounds expended, which results in a
quicker, safer resolution of situations where protecting citizens and ensuring public
safety is of primary importance.
Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set firing position, or easy
handling in close quarters, the integrated design of the BLK LBL Bipod gives soldiers
and their fireteam added confidence and effectiveness in nearly any situation.
 
 
Manufactured specifically for integration with AR-10 rifles, this exclusive BLK LBL bipod
is crafted from durable anodized aluminum and stainless steel and features our
revolutionary barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable,
rear-folding integrated legs. 
 
A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec upper receiver using
a standard armourers wrench. 
Requires the rifle to have a low profile gas block.



Attributes

Name: BLK LBL BIPOD AR-10 (ARMALITE) - Bipod - 11"
Manufacturer: BLK LBL BIPOD
Product no.: EU2002659
Mfr. No.: AR1011-ARMALITE
Color: Black
Length: 11''
Length (Inches): 11''
Make: AR .308
Model: AR-10
Type: Free Float
Delivery weight: 1kg
EAN/UPC: AR1011-ARMALITE
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Sicherheitshinweise für das BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Dieses innovative Zweibein wurde
entwickelt, um dir optimale Stabilität und Präzision beim Schießen zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Schusswaffen vertraut sind.
Verwende das Zweibein nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Verwendung.
Überprüfe das Zweibein regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über die aktuellen Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Zweibein immer auf einer stabilen und ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Verwende das Zweibein nicht bei extremen Wetterbedingungen (z.B. starker Wind, Regen), die die
Stabilität beeinträchtigen könnten.
Klappe das Zweibein nach Gebrauch immer zurück, um Verletzungen oder Beschädigungen zu
vermeiden.
Vermeide es, dich oder andere Personen in die Schusslinie zu bringen, während du das Zweibein
verwendest.
Verwende das Zweibein nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des Zweibeins überprüft hast und dass sie unbeschädigt sind.
Verwende die im Lieferumfang enthaltene Laufmutter, um das Zweibein am Upper Receiver deiner
AR10 zu befestigen. Dies kann mit einem Standard Schraubenschlüssel erfolgen.
Achte darauf, dass das Zweibein sicher und fest montiert ist, bevor du es in Gebrauch nimmst.

Nutzung:2.

Positioniere das Gewehr so, dass es "im" und nicht "auf" dem Zweibein sitzt. Dies sorgt für eine
optimale Stabilität.
Nutze das Kugelgelenk des Zweibeins für flüssige Bewegungen und eine verbesserte
Zielerfassung.
Stelle den Schwenk und Neigungswinkel nach Bedarf ein, um die Zielgenauigkeit zu erhöhen.
Klappe das Zweibein nach hinten, wenn es nicht benötigt wird, um sicherzustellen, dass es nicht an
deiner Ausrüstung oder Kleidung hängen bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und Edelstahl.
Achte darauf, dass keine Teile des Zweibeins in die Umwelt gelangen und dass alle Materialien
ordnungsgemäß recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle sicher, dass du
alle relevanten Informationen zum Produkt bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen von größter Bedeutung ist. Halte dich
an alle gesetzlichen Bestimmungen und nutze das BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) verantwortungsbewusst.



BLK LBL BIPOD AR10 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BLK LBL BIPOD AR10. This bipod is designed to enhance your shooting experience
by providing improved stability and accuracy. To ensure safe and effective use of this product, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure the bipod is properly attached to your rifle before use.
Inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Keep the bipod and its components away from children and unauthorized users.
Use the bipod only as intended, following the manufacturer's guidelines.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming and shooting.
Always handle firearms safely and responsibly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle has a low profile gas block for proper installation of the bipod.
When deploying the bipod, ensure that the legs are fully extended and locked in place.
Avoid placing excessive weight on the bipod beyond its designed capacity.
When moving with the bipod deployed, be cautious of obstacles that may catch the legs.
Do not attempt to modify or disassemble the bipod. Any modifications may compromise safety and
performance.
Always practice safe firearm handling techniques when using the bipod.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the provided replacement barrel nut to attach the bipod to the milspec upper receiver.
Tighten the barrel nut securely using a standard armorer’s wrench.
Confirm that the bipod is firmly attached and does not wobble.

Usage:2.

Deploy the bipod legs by pulling them down and outward until they click into place.
Adjust the leg length as needed for stability on uneven terrain.
Utilize the 40 degrees of pan and 15 degrees of cant to achieve optimal positioning for target
acquisition.
To stow the bipod, fold the legs back to the rear until they are flush with the hand guard.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bipod in household waste.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the BLK LBL BIPOD AR10, please reach out to your local



authorized dealer or manufacturer representative.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
BLK LBL BIPOD AR10. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE)
Introducción
Gracias por elegir el BLK LBL Bipod AR10 (Armalite). Este bipode innovador está diseñado para ofrecer
estabilidad y precisión en el uso de rifles. Por favor, lea detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el área de tiro esté libre de obstrucciones y personas.
Mantén el bipode y el rifle en condiciones limpias y secas.
Nunca apuntes el rifle hacia algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el bipode alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Si el bipode presenta daños visibles, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el bipode solo con rifles AR10 compatibles.
Asegúrate de que el rifle tenga un bloque de gas de perfil bajo para una instalación adecuada.
No excedas el límite de peso recomendado para el bipode.
Durante el uso, asegúrate de que las patas del bipode estén completamente desplegadas y bloqueadas
en su lugar.
Evita el uso del bipode en terrenos inestables o resbaladizos.
No modifiques el bipode de ninguna manera; cualquier modificación puede comprometer su seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:1.

Retira el rifle de cualquier funda o contenedor.
Utiliza la llave de armero para instalar la tuerca de barril incluida en el bipode en el receptor
superior milspec del rifle.
Asegúrate de que la tuerca esté bien ajustada, pero no excedas el torque recomendado.
Coloca el bipode en su lugar asegurándote de que el diseño de barril a través esté correctamente
alineado.

Uso del Bipode:2.

Despliega las patas del bipode hacia atrás hasta que queden completamente extendidas.
Ajusta la longitud de las patas según sea necesario para nivelar el rifle.
Utiliza el mecanismo de bola y socket para ajustar el ángulo de tiro según sea necesario.
Asegúrate de que el rifle esté bien equilibrado en el bipode antes de disparar.

Almacenamiento del Bipode:3.

Cuando no esté en uso, pliega las patas del bipode hacia atrás, asegurándote de que queden
alineadas con la guardia de la mano.
Almacena el bipode en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No tires el bipode en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, consulta a un
experto en el área o busca información en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo. Sigue estas instrucciones para
garantizar que tu experiencia con el BLK LBL Bipod AR10 sea segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour le BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Ce bipod innovant a été conçu pour
améliorer la stabilité et la précision de votre tir. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide fournit des instructions claires et des précautions
à prendre pour profiter de votre produit en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le bipod est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles, spécifiquement les fusils
AR10.
Vérifie régulièrement l'état du bipod pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le bipod sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec une arme à feu.
Garde le bipod hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation pour garantir que le bipod est correctement monté.
Utilisation : Lorsque tu utilises le bipod, assuretoi qu'il est bien déployé et stable avant de tirer.
Transport : Lorsque tu transportes ton fusil avec le bipod, veille à ce que les jambes du bipod soient
repliées pour éviter tout accrochage.
Conditions Météorologiques : Évite d'utiliser le bipod dans des conditions extrêmes (pluie, neige, vent
fort) qui pourraient affecter la stabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir un outil approprié, tel qu'une clé à molette, pour installer le bipod.
Vérifie que ton fusil a un bloc de gaz à profil bas.

Montage :2.

Retire la vis de montage de l'ancienne pièce si nécessaire.
Fixe le nouvel écrou de canon inclus avec le bipod sur le récepteur supérieur de ton fusil.
Utilise un outil approprié pour serrer l'écrou de manière sécurisée.

Déploiement :3.

Déplie les jambes du bipod jusqu'à ce qu'elles soient complètement ouvertes.
Ajuste la longueur des jambes si nécessaire pour un tir stable.

Utilisation

Positionne ton fusil de manière à ce que le bipod repose sur une surface stable.
Utilise le joint à rotule pour ajuster l'angle et le mouvement du fusil pour une meilleure acquisition de
cible.
Lorsque tu as terminé, replie les jambes du bipod en arrière contre le gardemain.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le bipod à la poubelle sans vérifier les réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Si le bipod est endommagé, consulte les directives locales pour une élimination appropriée.
Si tu as des questions sur le recyclage, contacte les autorités locales compétentes.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ton BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE), consulte les
ressources disponibles en ligne ou contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de vérifier les mises à jour sur
les rappels de produits via la plateforme de sécurité de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) en toute sécurité et avec
confiance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BLK LBL
BIPOD AR10 (ARMALITE)
Introduzione
Grazie per aver scelto il BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Questo bipod innovativo è progettato per migliorare
la stabilità e la precisione del tuo fucile. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipod sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il bipod se si notano danni visibili o usura.
Evita di utilizzare il bipod in condizioni meteorologiche avverse, come tempeste o forti venti.
Tieni il bipod lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi incidente o prodotto difettoso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo del Montaggio: Assicurati che il bipod sia saldamente fissato al fucile prima dell'uso. Un
montaggio allentato può compromettere la stabilità.
Utilizzo in Posizioni Stabili: Utilizza il bipod solo su superfici piane e stabili per evitare ribaltamenti.
Attenzione Durante il Trasporto: Quando il bipod è ripiegato, verifica che non si impigli in abbigliamento o
attrezzature.
Uso Responsabile: Non utilizzare il bipod in situazioni pericolose o in modo irresponsabile. Mantieni
sempre la sicurezza come priorità.
Controllo delle Leghe: Assicurati che le gambe del bipod siano completamente estese e bloccate prima di
posizionare il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipod

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e in una posizione sicura.1.
Montaggio del Nut del Barile: Utilizza la chiave dell'armiere per montare il nut del barile fornito su2.
qualsiasi ricevitore superiore milspec.
Fissaggio del Bipod: Posiziona il bipod sul nut del barile e assicurati che sia ben fissato.3.
Controllo Finale: Verifica che il bipod sia stabile e sicuro prima di utilizzare il fucile.4.

Uso del Bipod

Posizionamento: Posiziona il bipod su una superficie piana e stabile.1.
Regolazione delle Gambe: Estendi le gambe del bipod e bloccale in posizione.2.
Acquisizione del Target: Utilizza il movimento fluido del giunto a sfera per mirare con precisione.3.
Ripiegamento: Quando non in uso, ripiega le gambe del bipod verso il retro, mantenendole a filo con il4.
hand guard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se il bipod è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i
rifiuti metallici.
Non gettare il bipod nei rifiuti domestici. Contatta il centro di raccolta locale per informazioni sullo



smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, contatta un punto di contatto dell'UE competente.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.



Bruksanvisning for BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)
Innledning
Gratulerer med kjøpet av BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Dette bipodet er designet for å gi maksimal
stabilitet og presisjon for ditt AR10 våpen. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Bruk bipodet kun til sitt tiltenkte formål. Det er designet for AR10 rifler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Stabilitet: Sørg for at bipodet er korrekt festet før bruk for å unngå utilsiktet fall eller skade.
Bevegelse: Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker bipodet for å unngå å sette deg fast i
klær, utstyr eller grener.
Bruk av optikk: Unngå å bruke store optiske enheter som kan gjøre riflen ubalansert.
Folding av ben: Når bipodet ikke er i bruk, fold bena bakover for å unngå at de blir fanget i utstyr eller
omgivelsene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern den eksisterende barrel nut fra din AR10.
Installer den medfølgende barrel nut ved hjelp av en standard armourers wrench.
Sørg for at gas blokken er av lav profil for kompatibilitet.

Bruk:2.

For å bruke bipodet, trekk bena ut og plasser dem på bakken.
Juster benlengden for å oppnå ønsket stabilitet og nivå på riflen.
Bruk ball og sokkelleddet for å justere vinkelen og retningen på riflen for optimal sikting.
Når du er ferdig, fold bena tilbake for lagring.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall og plast må kastes i henhold til lokale forskrifter for resirkulering.
Ikke kast bipodet i vanlig søppel. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avhendingsmetode.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.

Takk for at du valgte BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Vi håper du får glede av produktet og oppnår forbedret
presisjon og stabilitet i dine skytetreninger.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla BLK LBL BIPOD
AR10 (ARMALITE)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Nasz bipod został zaprojektowany z myślą o zwiększeniu
stabilności i precyzji podczas strzelania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj bipodu wyłącznie w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj bipod w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie przeciążaj bipodu, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Zawsze stosuj bipod na stabilnym podłożu.
Unikaj strzelania w kierunku osób lub zwierząt.
Gdy bipod nie jest używany, złożone nogi powinny być zawsze schowane, aby uniknąć zaczepienia o
ubrania lub przeszkody.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż bipodu:1.

Użyj dołączonej nakrętki do montażu bipodu na górnym odbiorniku AR10.
Upewnij się, że bipod jest mocno i stabilnie przymocowany.
Sprawdź, czy bipod jest prawidłowo ustawiony przed użyciem.

Użytkowanie bipodu:2.

Aby rozłożyć nogi bipodu, pociągnij je w dół, aż usłyszysz kliknięcie.
Dostosuj długość nóg, aby uzyskać stabilną pozycję.
Użyj mechanizmu kulowego do ustawienia kąta i poziomu bipodu.
Po zakończeniu użytkowania, złoż nogi bipodu, aby nie przeszkadzały podczas transportu.

Instrukcje Utylizacji
Bipod należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem BLK LBL.



Zachowanie bezpieczeństwa oraz przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) on innovatiivinen bipod, joka on suunniteltu parantamaan tarkkuutta ja
vakautta ampumisen aikana. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja asennusohjeet, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että bipod on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti bipodin kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä bipodia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä käytä bipodia, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Vältä bipodin käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Pidä bipod ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen bipodin asentamista tai säätämistä.
Käytä bipodia vain aseiden kanssa, jotka on suunniteltu sen kanssa käytettäväksi (esim. AR10).
Tarkista, että bipodin jalat on täysin lukittu paikalleen ennen käyttöä.
Vältä bipodin käyttöä, jos se on epätasaisella tai epävakaalla alustalla.
Älä käytä bipodia, jos olet väsynyt tai häiriintynyt, sillä tämä voi vaikuttaa tarkkuuteesi.
Harjoittele bipodin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä kilpailuissa tai metsästyksessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien standardi armorers wrench.1.
Poista vanha barrel nut, jos sellainen on.2.
Kiinnitä uusi barrel nut aseesi milspec ylävastaanottimeen.3.
Varmista, että barrel nut on tiukasti paikallaan.4.
Kiinnitä BLK LBL Bipod aseeseesi ja varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.5.

Käyttö

Aseta ase bipodin päälle siten, että se istuu tukevasti ja tasapainoisesti.
Säädä bipodin jalat haluamallesi korkeudelle.
Varmista, että jalat ovat täysin lukittuja ennen ammuntaa.
Hyödynnä bipodin pan ja cantominaisuuksia tarkkuuden parantamiseksi.
Kun et käytä bipodia, taittuvat jalat voidaan kääntää taaksepäin, jotta ne eivät jää kiinni vaatteisiin tai
esteisiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yhdessä kotitalousjätteen kanssa.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai palveluun, jos et ole varma hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai tuotteen turvallisuuteen
liittyvät tiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää, ja seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) bipodillesi.



Säkerhetsinstruktioner för BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)
Introduktion
Grattis på ditt köp av BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE)! Denna bipod är designad för att förbättra stabiliteten
och noggrannheten vid skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera bipoden regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Använd bipoden endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är korrekt installerad och säkert fäst innan du använder den.
Undvik att använda bipoden på ojämna eller instabila ytor.
Använd alltid bipoden med ett vapen som har en låg profil gasblock.
Var försiktig med att fälla upp eller ner benen för att undvika klämrisk.
Använd inte bipoden om du upptäcker några skador på den.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av bipoden:1.

Ta bort den gamla barrel nut från din AR10.
Montera den nya barrel nut som ingår i paketet med hjälp av en standard armourers wrench.
Se till att barrel nut är ordentligt åtdragen.

Fästa bipoden:2.

Sätt fast bipoden på barrel nut.
Kontrollera att bipoden sitter stadigt och är i rätt position.

Användning

För att fälla ut benen:

Dra benen framåt tills de är helt utfällda.
Kontrollera att benen är låsta i utfällt läge innan du använder bipoden.

För att justera benens längd:

Tryck på låsknappen och justera benen till önskad längd.
Släpp låsknappen för att låsa benen på plats.



För att fälla ihop benen:

Tryck på låsknappen och fäll benen bakåt tills de är i sitt stängda läge.
Se till att benen är helt ihopfällda innan du förvarar bipoden.

Avfallshantering
När du inte längre behöver bipoden, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning och avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha ditt kvitto och
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning!
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